live your light

(DE) ACHTUNG!
Vor Beginn der Montagearbeiten lesen Sie bitte
aufmerksam die Sicherheitshinweise!

(EN) WARNING!
Before assembling, please read carefully the safety
instructions!

(NL) LET OP!
Lees de veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordatu
met de montage begint!

(FR) ATTENTION!
Avantle début des travauxde montage, priére de lire
attentivementles consignes de sécurité

(IT) ATTENZIONE!
Prima di installare leggere attentamente I"avvisodi
sicurezza!

(ES) ATENCION!
Antes de comencar con los trabajos de montaje leer
detenidamente los avisos de seguridad!

(PL) UWAGA!
Przed przystgpieniem do prac montazowych uwaznie
nalezy przeczyta¢ wskazowki bezpieczenstwal

(FI) HUOMIO!
Ennen asennustdiden aloittamista pyydamme Teita
lukemaanturvaohjeet huolellisesti!

(CZ) POZOR!

NeZ zaCnete provadét montazni prace, prectéte si
ddkladné bezpecnostni pokyny!

(RU) BHUMAHMUE!

[o Ha4yana MOHTaXHbIX pabT BHUMATENbHO NPOYTUTE 3TU
yKasaHusi 10 TexHuke 6esonacHocTu!

(GR) MPOZOXH!

Mpiv Tnv di§aywyr TNG cuvappoAdynong dlapaoTe
TTPOCEKTIKA TIG UTTOOEIEEIG aopaAgiag!

(RO) ATENTIUNE!

A se citi cu atentie indicatiile privind siguranta, inainte de
inceperea montarii!

(BG) BHUMAHMUE!
MpeN Oa 3anouHeTe paboTuTe No MoHTaxa npodeTeTe
BHuMaTenHo ynbTBaHueTo 3a 6e3onacHocT!
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(TR) DIKKAT!
Montaja ba®lamadan 6nce glivenlik talimatnamesini
titizlikle okuyunuz!

(HU) FLGYELEM!
A szerelési munkak megkezdésé elétt figyelmesen
olvassa el a biztonsagi utmutatasokat!

(SVv) OBS!
Las sakerhetsanvisningama noga innan du bdrjar med
monteringsarbetenal

(HR) POZOR!

Prije poetka montaZze molimo pozorno procitajte
sigurnosne naputke!

(SL) POZOR!

Prosim,da pred zacetkom montaze,zaradi varnosti
preberete vas navodila,ki so prilozena!

(SK) POZOR!

Pred tym ako zaénete robit’ montaZne prace, precitajte si
dokladne bezpecnostné pokyny!

(PT) CUIDADO!
Antes de iniciar os trabalhos de montagem por favorleia
atentementeos avisos de seguranga!

(BA) POZOR!

Prije poCetka montaze molimo paZljivo procitajte
sigurnosne upute!

(LT) DEMESIO!

Norédami saugiai ir teisingai sumontuoti Sviestuv
vadovaukités Sia instrukcija!

(ET) HOIATUS!

Enne monteerimist lugege ohutusjuhisedtéhelepanelikuli
labi!

(DA) OBS!

Laes sikkerhedsinformationen ngje, far du monterer
produktet!

(NO) ADVARSEL!
Les sikkerhetsinformasjonen ngye fgr du monterer
produktet!

(LV) UZMANIBU!
Pirms montaZas uzmanigi izlasietdroSibas noradijumus!
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live your light

2 x AAA 1.5V
Frequency:2.4Ghz
P<1 Watt

KONFRMITATSERKLARUNG
Hiermit erklart die Reality-Leuchten GmbH, Dieselstr. 4, D-59823

Arnsberg, dass dieses Produkt der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfligbar:

www.trio-leuchten.de

Art.-Nr.:R62621906

230V~50Hz
1xLED 16W+RGB

DECLARATION OF CONFIRMITY

Hereby, Reality-Leuchten GmbH, Dieselstr. 4, D-59823 Arnsberg,
declares that this product is in compliance with directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:

www.trio-lighting.com

Reality Leuchten GmbH | Dieselstr. 4 | D-59823 Arnsberg | www.reality-leuchten.de
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Art.-Nr.: R626111XX, R626119XX, R626211XX, R626219XX

The lamp must not be operated with an external dimm  er. EN
Functional description without remote control:

To change the basic setting of the lamp (outer and inner light), when doing it via the
wall switch, the lamp must remain switched on in this lighting setting for at least 10
seconds.

Switching cycle via wall switch: inner and outer light > outer light > inner light > night
light (switching sequence < 4 seconds), white light with 3000K

Functional description with remote control:

The remote control included can be used universally for all lamps of this type.
This also means that several lamps can be controlled with the same remote control.

Operating the remote control:

Button 1: ON: The light is fully on. (outer / inner white light (3000K) +RGB)
Button 2: OFF: The light is completely off.

Nightlight: The night light is set by pressing the button for a longer time.
Button 3/4: Brightness control (inner and outer light): The setting is made by
briefly pressing in steps or by continuously pressing the key, the maximum or
minimum brightness is achieved progressively.

Button 5: Mode: RGB

1. Press the RGB button: Starting sequence of the colour change.

2. Press the RGB button: Colour setting is confirmed.

3. Press RGB-button: RGB switches itself off.

Button 6/7: Setting options between outer and inner light or both together
(white light with 3000K). The setting is made by briefly pressing in steps or
incrementally by continuously pressing the button.

Button 8 or 10 (group/s 1 or 2)

Switch on lamp via wall switch, "On" button (8) e.g.

(Group 1) press and hold, the lamp flashes three

times, then release the button and the first group is

set. ON: 100% outer light

Button 9 or 11 (group/s 1 or 2):  OFF: Switch off the set group.

Delete all groups (groups 1 and 2):  Switch on lamp via mail/wall switch,
Within 3 seconds, press the "ON" buttons (1) five times , the lamps flash six times.
All selected groups have been deleted.

Delete the selected group:  Switch on lamp via mail/wall switch,

Within 3 seconds, press the "ON" key (8) five times, the lamps flash six times.
The selected group has been deleted.
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Die Leuchte darf nicht an einem externen Dimmer bet  rieben werden. DE
Funktionsbeschreibung ohne Fernbedienung:

Um die Grundeinstellung der Leuchte (Auf3en- und Innenlicht) bei Betatigung tiber
den Wandschalter zu erhalten, muss die Leuchte einmal in dieser Lichteinstellung >
10s eingeschaltet bleiben.

Schaltzyklus Gber Wandschalter: Innen- und Auf3enlicht > Auf3enlicht > Innenlicht >
Nachtlicht (Schaltfolge < 4 Sekunden), weif3es Licht mit 3000K

Funktionsbeschreibung mit Fernbedienung:

Die beigefligte Fernbedienung ist universell fiir alle Leuchten dieser Type einsetzbar.
Dies bedeutet auch, dass mehrere Leuchten mit derselben Fernbedienung gesteuert
werden kdnnen.

Bedienung der Fernbedienung:

Taste 1 : EIN: Das Licht ist vollstandig eingeschaltet. (Auf3en-/Innenbeleuchtung
weifl3es Licht (3000K) +RGB)

Taste 2: AUS: Das Licht ist vollstandig ausgeschaltet.

Nachtlicht: Durch langeres Driicken der Taste wird das Nachtlicht eingestellt.

Taste 3/4: Helligkeitsregler (Innen- und AuBenlicht): Die Einstellung erfolgt durch
kurzes Dricken in Stufen oder bei permanentem Driicken der Taste wird die
maximale oder minimale Helligkeit stufenlos erreicht.

Taste 5: Modus: RGB

1. Driicken Sie die RGB-Taste: Startsequenz des Farbwechsels

2. Dricken Sie die RGB-Taste: Farbeeinstellung wird bestétigt.

3. RGB- Taste driicken: RGB schaltet sich aus.

Taste 6/7: Einstellungmdglichkeiten zwischen AuBenlicht und Innenlicht oder beides
zusammen (weil3es Licht mit 3000K). Die Einstellung erfolgt durch kurzes Driicken in
Stufen oder bei permanentem Driicken der Taste stufenlos.

Taste 8 oder 10 (Gruppe(n) 1 oder 2)

Licht iber Wandschalter einschalten, "On"-Taste (8) z.B. (Gruppe 1)

dauerhaft driicken, die Lampe blinkt dreimal, dann die Taste loslassen

und die erste Gruppe ist eingestellt. EIN: Auf3enlicht 100%ig

Taste 9 oder 11 (Gruppe(n) 1 oder 2): AUS: Schalten Sie die eingestellte

Gruppe aus.

Alle Gruppen I6schen (Gruppe 1 und 2)

Licht Gber Haupt-/Wandschalter einschalten, innerhalb von 3 Sekunden druicken Sie
die "ON"-Tasten (1) finfmal , die Lampen blinken sechsmal.

Alle ausgewahlten Gruppen sind geléscht.

Léschen der ausgewahlten Gruppe

Licht Gber Haupt-/Wandschalter einschalten, innerhalb von 3 Sekunden

dricken Sie die "ON"-Taste (8) finfmal : die Lampen blinken sechsmal. Die
ausgewahlte Gruppe ist geldscht.
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La luz no debe ser controlada con un atenuador exte  rno. ES
Descripcion de funcionamiento sin control remoto:

A fin de conservar la posicion inicial de la lampara (luz externa e interna) en la
operacion mediante el interruptor de pared, dicha ldmpara debe mantenerse
encendida una vez en este ajuste de luz > 10 s.

Ciclos de encendido mediante interruptor de pared: Luz interna y externa > luz
externa > luz interna > luz nocturna

(Secuencia de encendido < 4 segundos), luz blanca con 3000 K

Descripcion de funcionamiento con control remoto:

El control remoto incluido es de uso universal para todas las lamparas de este tipo.
Esto también quiere decir que varias lamparas pueden ser controladas con el mismo
control remoto.

Operacion del control remoto:

Botén 1 : ENCENDIDO: La lampara estd completamente conectada.

(Luz externa/interna luz blanca (3000 K) +RGB)

Botén 2: APAGADO: La lampara estad completamente desconectada.

Luz nocturna: La luz nocturna se selecciona con un pulso largo del botén.

Botén 3/4: Regulador de luminosidad (luz interna y externa):

El ajuste se realiza mediante pulsos cortos en etapas o con un pulso constante del
botén se alcanza la luminosidad méaxima o minima continua.

Botén 5: Modo: RGB

1. Pulse el botén RGB: Secuencia de inicio del cambio de color.

2. Pulse el boton RGB: Se confirma la seleccion de color.

3. Pulso del botén RGB: Se desconecta RGB.

Botdn 6/7: Posibilidades de seleccion entre luz externa y luz interna

0 ambas (luz blanca con 3000 K). El ajuste se realiza mediante pulsos cortos

en etapas o con un pulso constante del botén continuo.

Botén 8 0 10 (grupo(s) 1 0 2):  Conexién de la lampara mediante el interruptor de
pared, boton "On" (8) p.ej. (grupo 1) pulso constante, la lAmpara parpadea tres
veces, luego suelte el botén y se conecta el primer grupo.

ENCENDIDO: Luz externa al 100 %

Botén 9 0 11 (grupo(s) 1 0 2): APAGADO: Desconecte el grupo seleccionado.
Apagado de todos los grupos (grupo 1y 2): Conexién de la lampara

mediante el interruptor principal/de pared, En un lapso de 3 segundos

pulse el botén "ON" (1) cinco veces , las lamparas parpadean seis veces.

Todos los grupos seleccionados se apagan.

Apagado del grupo seleccionado

Conexion de la lampara mediante el interruptor principal/de pared, en un lapso de 3
segundos pulse el botén "ON" (8) cinco veces , las lamparas parpadean seis veces.
El grupo seleccionado se apaga.
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La luce non deve essere utilizzata assieme a un dim  mer esterno. IT
Descrizione della funzione senza telecomando:

Per mantenere l'impostazione di base della luce (luce esterna e interna) quando viene
azionata tramite l'interruttore a parete, la luce deve rimanere accesa una volta in
guesta impostazione di illuminazione per pit di 10 s.

Ciclo di commutazione mediante interruttore a parete: Luce interna ed esterna > Luce
esterna > Luce interna > Luce notturna

(Sequenza di commutazione < 4 secondi), luce bianca con 3000K

Descrizione della funzione con telecomando:

Il telecomando contenuto nella confezione é di tipo universale e pud quindi essere
utilizzato per tutte le luci di questo tipo. Cio significa che e possibile controllare piu
luci mediante lo stesso telecomando.

Funzionamento del telecomando:

Tasto 1 :ON: La luce & completamente accesa. (Luce bianca per anello esterno /
interno (3000K) + RGB)

Tasto 2: OFF: La luce € completamente spenta. Luce notturna: Tenendo premuto
il pulsante pit a lungo, si regolera la luce notturna.

Tasto 3/4: Regolatore di luminosita (luce anello interno ed esterno): L'impostazione
viene effettuata premendo brevemente piu volte o tenendo premuto il pulsante, la
luminosita massima o minima viene raggiunta senza soluzioni di continuita.

Tasto 5: Modo: RGB

1. Premere il pulsante RGB: Sequenza di avvio del cambiamento di colore.

2. Premere il pulsante RGB: L'impostazione del colore € confermata.

3. Premere il tasto RGB: RGB si spegne.

Tasto 6/7: Impostazione delle opzioni tra luce nello esterno e luce anello interno o
entrambi contemporaneamente (luce bianca con 3000K). L'impostazione viene
effettuata premendo brevemente pit volte o tenendo premuto il pulsante.

Tasto 8 0 10 (gruppo/i 1 0 2): Accendere la luce mediante l'interruttore a parete,
tasto "On” (8) ad es. Tenendo premuto (Gruppo 1), la luce lampeggera tre volte,
quindi rilasciare il tasto e sara impostato il primo gruppo.

ON: Luce anello esterno al 100%

Tasto 9 0 11 (gruppo/i 1 0 2): OFF: Spegnere il gruppo impostato.

Eliminare tutti i gruppi (gruppo 1 e 2)

Accendere la luce tramite l'interruttore principale/a parete, entro 3 secondi premere i
pulsanti "ON" (1) cinque volte , le luci lampeggeranno sei volte. Tutti i gruppi
selezionati vengono cancellati.

Eliminare il gruppo selezionato

Accendere la luce tramite l'interruttore principale/a parete, entro 3 secondi premere il
pulsante "ON" (8) cinque volte , le luci lampeggeranno sei volte.

Il gruppo selezionato sara eliminato.
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NamnaTta He MoXe Aa ce U3NON3Ba C BbHLIEH AUMep. BG
OnwucaHue Ha pyHKUMUTEe 6e3 AUCTaHLIMOHHO ynpaBneHue:

3a fa cbxpaHuTe OCHOBHATa HacTpoiika Ha namnara (BbHLUHA 1 BbTpeLuHa
CBeTNNHa) Npu BKMOYBaHe OT CTEHHWS NpeBKnoYBaTen, Ta Tpsibea Aa octaHe
BKIIOMEHa BEAHBX B Ta3n no3vumsa > 10 cekyHau.

Livkbn Ha npesknoYBaHe Ype3 CTeHeH NpeBkoYBaTen: BbTpellHa n BbHLIHA
cBeTnnHa>BbHLWHa cBeTnnHa>BbTpelHa ceeTnMHa>HolHa cBeTnnHa
(MocnepoBaTenHOCT Ha NpeBkItoYBaHe < 4 cekyHau), 6sna ceeTnuHa ¢ 3000 K
OnwucaHue Ha pyHKUMUTE C AUCTAaHLMOHHO ynpaBrieHue:

[MpUNoXeHOTO ANCTAHLMOHHO yrpaBneHne e yHMBepcasHo 3a BCUYKM flaMnu OT TO3n
Tvn. ToBa 03Ha4YaBa CbLLO, Ye HSAKOMKO Namnu MoraT Aa ce ynpasnsiBaT C e4HO U
CbLLO ANCTAHLUMOHHO yrpaBneHue.

O6cnyxBaHe Ha AUCTaHLMOHHOTO ynpaBrieHue:

ByTtoH 1: BKJ1: CBeTnvHata e 13usano BknoveHa. (BbHLWHO/BbLTPELLHO OCBETNEHMWE,
6sana ceetnuHa (3000 K) + RGB)

ByToH 2: N3KJ1: CeeTnuHaTta e ususano U3krnioyeHa.

HowyHa ceeTnuHa: Ypes no-npoabmknTenHo HaTuckaHe Ha 6yToHa ce HacTpoiiBa
HOLLHaTa CBETNUHA.

ByToH 3/4: PerynaTop Ha sipkocTTa (BbTpELUHA W BbHLUHA CBETMNHA):
HacTtpoiikata ctaBa 4pes KpaTko HaTMCKaHe Ha CTEMNeH, a Nnpy NOCTOSIHHO
HaTuckaHe Ha ByToHa MakcumanHaTa UM MMHUManHaTa spkocT ce HacTponBa
6escTeneHHo.

ByToH 5: Pexum: RGB

1. HatucHete 6ytoHa RGB: CtapToBa nocrnefoBaTenHocT Ha CMsHaTa Ha LiBeToBeTe
2. HatucHeTte 6ytoHa RGB: lNoTBbpXaaBa ce HacTpokaTta Ha uBeToBeTe. 3.
HaTtuckaHe Ha 6yToHa RGB: RGB ce uskntoysa.

ByToH 6/7: Bb3MOXHOCTU 3a HacTpoika Mex/y BbHLUHA W BbTPeLLHa CBeTNnHa
unu agete 3aefHo (6sana ceetnnHa 3000 K). HacTpoiikaTta cTaBa upes kpaTko
HaTUCKaHe Ha CTeneHw, a Npu NocTosIHHO HaTuckaHe Ha ByToHa - 6e3cTeneHHo.
ByToH 8 unu 10 (rpyna (1) 1 unum 2): BkniouBaHe Ha CBETNUHATA Ype3 CTEHHUS
npeskntoysaten, 6yToH ,On“ (8) Hanp. NPoABMKMTENHO HaTUCKaHe (rpyna 1),
namnarta mura Tpu NbTy, ToraBa nyckame 6yToHa v MbpBaTa rpyna e HacTpoeHa.
BKJ1: BbHwHa cBetnmHa 100 %

ByTtoH 9 unu 11 (rpyna (1) 1 unu 2): N3KN: U3kntoyeTe HacTpoeHaTa rpyna.
W3TpuBaHe Ha Bcuyku rpynum (rpyna 1 m 2)

BkriloueTe cBeTnMHaTa Ype3s rnaBHUS/CTEHHUS NpeBKnoYBaTen,

B paMKuTe Ha 3 cekyHau HaTucHeTe 6yToHuTe ,On“ (1) neT NbTh, NnamnuTe MuraT
LecT NbTu. Bonuku n3bpanu rpynu ca natpuTu.

W3TpuBaHe Ha n3bpaHa rpyna

BknioueTe cBeTnMHaTa Ypes rnaBHUA/CTEHHUA NpeBKIoYBaTen, B paMkuTe Ha 3
ceKyHaM HaTucHeTe ByToHa ,On“ (8) neT NbTU, NaMnuTe MUraT LWeCT NbTK.
M3bpaHaTa rpyna e natputa.
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La lampe ne doit pas étre utilisée avec un variateu  r externe. FR
Description du fonctionnement sans télécommande :

Afin d'avoir le réglage de base de la lampe (lumiére interne et externe) en pressant
l'interrupteur mural, il faut que la lampe reste allumée plus de 10 sec. dans ce réglage
de luminosité.

Cycle de commutation sur l'interrupteur mural : éclairage interne et externe >
éclairage externe > éclairage interne > veilleuse

(séquence de commutation < 4 secondes), lumiére blanche de 3000 K

Description du fonctionnement avec télécommande :

La télécommande fournie est universelle et peut étre utilisée pour toutes les lampes
de ce type. Cela sous-entend donc que plusieurs lampes peuvent étre commandées
avec la méme télécommande.

Fonctionnement de la télécommande :

Bouton 1: ON (MARCHE) : La lumiére est completement allumée.

(éclairage externe et interne lumiére blanche (3000 K) +RGB)

Bouton 2 : OFF (ARRET) : La lumiére est complétement éteinte.

Veilleuse : Un appui prolongé sur le bouton permet de régler la veilleuse.

Bouton 3/4: Bouton de réglage de luminosité (lumiéere interne et externe) :

On obtient un réglage par paliers en effectuant des pressions breves, ou le niveau
de luminosité maximal ou minimal en maintenant le bouton appuyé.

Bouton 5: Mode : RGB

1. Appuyez sur le bouton RGB : Séquence de départ du changement de couleur
2. Appuyez sur le bouton RGB : Le réglage de la couleur est confirmé.

3. Appuyez sur le bouton RGB: Le mode RGB est désactivé.

Bouton 6/7 : Possibilités de réglages entre la lumiére externe et interne

ou les deux simultanément (lumiére blanche de 3000 K).

On obtient un réglage par paliers en effectuant des pressions bréves, ou un
réglage en continu en maintenant le bouton appuyé.

Bouton 8 ou 10 (groupe(s) 1 ou 2) :  Allumer la lumiere avec l'interrupteur mural,
maintenir par ex. (groupe 1) le bouton ON (8) appuyé, la lampe clignote trois fois,
puis relacher le bouton afin de terminer le réglage du premier groupe.

ON (MARCHE) : Lumiere externe a 100 %

Bouton 9 ou 11 (groupe(s) 1 ou 2) :  OFF (ARRET) : Eteindre le groupe réglé.
Effacer tous les groupe (groupes 1 et 2) :  Allumer la lumiere avec l'interrupteur
principal/mural, appuyer en I'espace de 3 secondes cinq fois sur le bouton ON (1),
les lampes clignotent six fois. Tous les groupes choisis sont effacés.

Effacer un group choisi

Allumer la lumiere avec l'interrupteur principal/mural, appuyer en I'espace de 3
secondes cinq fois sur le bouton ON (8), les lampes clignotent six fois.

Le groupe choisi est effacé.
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Svjetilika ne smije raditi na vanjskom zatamnjiva  €u svjetlosti. BS
Opis funkcije bez daljinskog upravija  ¢€a:

Kako bi se odrzale osnovne postavke svjetiljke (vanjski i unutrasnji prsten svijetiljke)
prilikom upravljanja preko zidnog prekidac¢a, svjetilika mora ostati uklju¢ena kada je u
ovoj postavci svjetla >10 s.

Ciklus prekidanja preko zidnog prekida¢a: Unutrasnje i vanjsko svjetlo > Vanjsko
svjetlo > Vanjsko svjetlo > No¢no svijetlo (Slijed prebacivanja < 4 sekunde), bijelo
svjetlo sa 3000K

Opis funkcije sa daljinskim upravija  éem:

Priklju€eni daljinski upravljaé moze se koristiti univerzalno za sve svijetiljke ovog tipa.
To takoder znaci da se sa nekoliko svjetiliki moZe upravljati istim daljinskim
upravljatem.

Rad daljinskog upravija €a:

Tipka 1: UKLJ: Svijetlo je potpuno upaljeno. (Vanjska/unutrasnja rasvjeta, bijelo
svjetlo (3000K) + RGB)

Tipka 2: ISKLJ: Svjetlo je potpuno isklju¢eno. No¢no osvjetljenje:Duzim pritiskom
tipke ¢e se podesiti noéno osvijetljenje.

Tipka 3/4: Kontrolor osvjetljenja (unutrasnje i vanjsko osvjetljenje):

PodeSavanije se vrsi kratkim pritiskom u fazama ili ako se trajno pritisne dugme,
postize se kontinuirano maksimalno ili minimalno osvijetljenje.

Tipka 5: Nacin rada: RGB

1. Pritisnite RGB tipku: Pokrenite redoslijed promjene boje

2. Pritisnite RGB tipku: PodeSavanje boje je potvrdeno.

3. RGB - pritisnite tipku: RGB ¢e se iskljugiti.

Tipka 6/7: Moguénosti podeSavanja izmedu vanjskog i unutrasnjeg osvijetljenja

ili oboje zajedno (bijelo svjetlo sa 3000K). PodeSavanije se vrsi kratkim pritiskom u
fazama ili kontinuiranim pritiskanjem dugmeta.

Tipka 8 ili 10 (Grupa(e) 1 ili 2): Ukljucite svijetlo preko zidnog prekidaca, tipka "On"
(8) npr. (Grupa 1) pritisnite neprekidno, lampica ¢e treperiti tri puta, zatim otpustite
tipku i prva grupa ¢e biti podeSena. UKLJ: Vanjsko svjetlo 100%

Tipka 9 ili 11 (Grupa(e) 1 ili 2): ISKLJ: Iskljugite postavljenu grupu.

I1zbriSite sve grupe (Grupa 1i2): Ukljudite svijetlo preko glavnog/zidnog prekidac¢a,
u roku od 3 sekunde pritisnite tipku "ON" (1) pet puta , lampice ¢e treperiti Sest puta.
Sve odabrane grupe su izbrisane.

Brisanje odabrane grupe: Ukljucite svijetlo preko glavnog/zidnog prekidaca,

u roku od 3 sekunde pritisnite tipku "ON" (8) pet puta , lampice ¢e treperiti Sest puta.
Odabrana grupa je izbrisana.
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Osveétlovaci t éleso se nesmi provozovat s externim stmiva ~ éem. Ccz
Popis funkce bez dalkového ovladani:

Aby bylo pfi pouziti nasténného spinace zachovano zakladni nastaveni osvétlovaciho
télesa (vnéjSi a vnitfni svétlo), musi jednou téleso > 10 s zUstat zapnuto pfi tomto
nastaveni svétla.

Spinaci cyklus pomoci nasténného spinace: Vnitfni a vnéjsi svétlo > vnéjsi svétlo >
vnitfni svétlo > no¢ni svétlo (sled spinani < 4 sekundy), bilé sv étlo 0 3000K

Popis funkce s dalkovym ovlada éem:

Prilozeny dalkovy ovladag je univerzalné pouzitelny pro vSechna osvétlovaci télesa
tohoto typu. Toto také znamena, Ze vic svétel Ize ovladat stejnym dalkovym
ovladacem.

Ovladani dalkového ovlada ¢e:

Tlaéitko 1: ZAP: Svétlo je Uplné zapnuto. (Bilé svétlo vnéjSiho/vnitfniho osvétleni
(3000K) +RGB)

Tlaéitko 2: VYP: Svétlo je GpIné vypnuto. No¢ni svétlo: DelSim stlacenim tladitka se
nastavi no¢ni svétlo.

Tlaéitko 3/4: Regulator jasu (vnitfni a vnéjsi osvétleni): Nastaveni se provadi
kratkym postupnym stla€enim anebo stalym stlacenim tlacitka je plynule dosazeno
maximalni anebo minimalni zafivosti.

Tlaéitko 5: ReZim: RGB

1. Stlacte tlacitko RGB: faze spousténi zmény barvy

2. Stlacte tlacitko RGB: Potvrzeni nastaveni barvy.

3. Stlaceni tla¢itka RGB: RGB se vypne.

Tlaéitko 6/7: Moznosti nastavovani mezi vnéjSim a vnitfnim osvétlenim

anebo obou soucasné (bilé svétlo o 3000K). Nastaveni se provadi kratkym
postupnym stlaéenim anebo stalym stlatenim tlacitka.

Tlaéitko 8 anebo 10 (skupina/skupiny 1 anebo 2):  N&sténnym spinacem zapnout
svétlo, tlacitko "ON" (8) (napf. skupiny 1) trvale pfidrzet, svétlo tfikrat zablika, poté
tlacitko pustit a prvni skupina je nastavena. ZAP: 100% venkovni svétlo

Tlac¢itko 9 anebo 11 (skupina/skupiny 1 anebo 2):  VYP: Vypnéte nastavenou
skupinu.ZruSeni vSech skupin (skupiny 1 a 2)  Zapnuti svétla pomoci
hlavniho/nasténného spinace, Do 3 sekund stlacte pétkrat tlacitko "ON" (1), svétla
Sestkrat zablikaji. VSechny vybrané skupiny zruseny.

ZruSeni vybrané skupiny

Zapnuti svétla pomoci hlavniho/nasténného spinace, do 3 sekund stlacte pétkrat
tlacitko "ON" (8), svétla Sestkrat zablikaji. Vybrana skupina se vymaze.
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AtrayopeueTtal n Asitoupyia Tng Auxviag o€ évav e§wWTEPIKG PEOCTATN. EL
Nepiypagn AeiToupyiag Xwpig TNAEXEIPIOUO:

Ma v eppavion Tng Bacikng puBuIong TNG Auxviag (ECWTEPIKOG Kal EGWTEPIKOG
PWTIOUOG) OTNV TTEPITITWON EVEPYOTTOINONG HECW TOU ETTITOIXIOU OIOKOTITN, Ba TTPETTEI
n Auxvia va Trapapeivel yia pia ¢épa o€ auTr Tn pubuion > 10 deuT.

KUkAog Asitoupyiag pe eTmiToixio 810KOTITN: ECWTEPIKAG Kal EWTEPIKOG QWTICUOG >
EEwTeEPIKOG QWTIONOG > ECWTEPIKOG PWTIOPOG > Auxvia VUKTOG(ZEIPE eKTEAETNG
SIOKOTITIKWV XEIPIOHWY < 4 SeUTEPOAETTTA), AEUKO Pwg e 3000K

Mepiypa@n AeiToupyiag HE TNAEXEIPICUO:

To mapadotéo TNAEXEIPIOTAPIO UTTOPET VO XPNOIPOTTOINOET pe OAEG TIG AuxVieg auTou Tou
TUTTOU. AUTO GNnpaivel ETTioNG, 6Tl gival SuVOTAG O XEIPIOPOG TTEPICTOTEPWY AUXVIWV PE
TO iB10 TNAEXEIPIOTAPIO.

AgiToupyia Tou TnAgXEIpIoTNPiOU:

MAAKTPO 1: ON: Ta pwTta givarl TTARpwG evepyoTroinuéva. (EEwTePIKOG/eoWTEPIKOG
PWTICPOG HE AEUKO Qwg (3000K) +RGB)

MAAKTPO 2: OFF: Ta @wTa gival TTApwG atrevepyoTroinuéva. Auxvia VUKTOG:

Me TTapaTeTapévo TTATNUA TOU TIAAKTPOU EVEPYOTTOIEITAI N AUXVia VUKTOG.
MAAKTPO 3/4: PUBUIOTAG QWTEIVOTNTAG (ECWTEPIKOG KAl EEWTEPIKOG PWTITHSG):

H pUBuIon TTpayHATOTTOIEITAI JE GUVTOUO TTATNUA BNUATIKA 1} ME TTAPATETAPEVO
TIATNHA TOU TTARKTPOU ETTITUYXAVETAI N PEYIOTN 1) N EAAXIOTN QWTEVOTNTA SiXWG
SiaBdaBuion.

MARAKTpoO 5:Acitoupyia: RGB

1. MéoTte 1o TAAKTPO RGB: AKoAouBia ekkivnang TG aAAayig TOU XpWHATOG.

2. MéoTe To TARKTPO RGB: H pUBuion Tou XpwpaTog TIRERAIWVETAL.

3. MiéoTe 1o TARKTPO RGB: To RGB armevepyoTtroigital.

MARAKTPO 6/7: AuvaTdTnTEG PUBUIONG PETAEU EGWTEPIKOU Kal ECWTEPIKOU QWTICUOU
1 Tautéxpova (Aeukd ewg pe 3000K). H pUBuion TrpayuaToTrolEiTal e GUVTOHO
TETNPA BNUOTIKG A JE TTapaTETAPEVO TTATNUA TOUu TTARKTPOU dixwg diaBdbuion.
MARkTpOo 8 N 10 (opdada(-eg) 1  2): EvepyoTroioTe Ta WTA HECW TOU ETTITOIXIOU
SI0KOTITN, TTATAOTE TTapaTeTapéva 1o TARKTPo "ON" (8), Tr.x. (opdda 1), n Adutra
avaBoaBrVel TPIG, OTN CUVEXEID APAOTE TO TTAAKTPO Kal N TTPWTN OpGda €XEl
puBpioTel. ON: E§wTEPIKOG QwTIONSG 0TOo 100%

MAAKTPO 9 A 11 (opdada(-eg) 1  2): OFF:ATrevepyoTIOINGTE TN puUBUICPEVN Opdda.
AlaypdayTe 60Aeg TIG opadeg (opada 1 kai 2): EvepyotroinoTe Ta QUITO HEGW TOU
KEVTPIKOU/ETTITOIXIOU BIAKATITN, EVTOG 3 SEUTEPOAETTTWY TTATACTE Ta TTARKTPA "ON"
(1) évre popég, ol A\auTTeg avaBoofrivouv €1 popEG.

‘OAeg o1 €TMIAeypEVEG OPADES £XOUV DIaYPAPEI.

Alaypagn Tng emAgypévng opddag: EvepyotroioTe Ta wTa HEGW TOU
KEVTPIKOU/ETTITOIXIOU BIAKATITN,EVTOG 3 DEUTEPOAETTTWYV TTATHOTE TO TTARKTPO "ON" (8)
TEVTE POPEG, o1 AduTTEG avaBooBrivouv £€1 @opég. H emmAeypévn opdda €xel
Slaypagei.
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Lyset m& ikke betjenes pé en ekstern lysdaemper. DA
Funktionsbeskrivelse uden fijernbetjening:

For at bibeholde lysets grundindstilling (udvendigt og indvendigt lys) ved hjeelp af
vaegkontakten, skal lyset én gang veere teendt pa denne lysindstilling i > 10 s.
Koblingscyklus via vaegkontakt: Indvendigt og udvendigt lys > Udvendigt lys >
Indvendigt lys > Natlys (Koblingssekvens < 4 sekunder), hvidt lys med 3000K

Funktionsbeskrivelse med fiernbetjening:

Den vedlagte fiernbetjening kan bruges universelt til alt lys af denne type.
Dette betyder ogs3, at flere lys kan styres med samme fijernbetjening.

Betjening af fiernbetjeningen:

Knap 1: TIL: Lyset er helt teendt. (Udvendig/indvendig belysning hvidt lys (3000K)
+RGB)

Knap 2: FRA: Lyset er helt slukket.Natlys: Ved leengere tryk p& knappen indstilles
natlyset.

Knap 3/4: Lysstyrkeregulator (indvendigt og udvendigt lys):

Indstillingen sker med korte tryk i trin eller ved kontinuerligt tryk p& knappen,
maksimal eller minimal lysstyrke opnas trinlgst.

Knap 5: Modus: RGB

1. Tryk p& RGB-knappen: Startsekvens af farveskift

2. Tryk p& RGB-knappen: Farveindstilling bekraeftes.

3. Tryk p& RGB-knappen: RGB kobler fra.

Knap 6/7: Indstillingsmuligheder mellem udvendigt og indvendigt lys eller begge
sammen (3000K hvidt lys). Indstillingen sker trinlgst med korte tryk i trin eller ved
kontinuerligt tryk p& knappen.

Knap 8 eller 10 (Gruppe(r) 1 eller 2): Teend lyset via veegkontakten, "On"-knappen
(8) f.eks. (Gruppe 1) tryk kontinuerligt, lyset blinker tre gange, slip derefter knappen,
og den farste gruppe er indstillet. TIL: Udvendigt lys 100%

Knap 9 eller 11 (Gruppe(r) 1 eller 2): FRA: Sluk den indstillede gruppe.

Slet alle grupper (gruppe 1 og 2): Teend lyset via hoved-/veegkontakten,

Inden for 3 sekunder skal du trykke p& "ON"- nappen (1) fem gange , lamperne
blinker seks gange. Alle valgte grupper slettes.

Slet den udvalgte gruppe

Teend lyset via hoved-/vaegkontakten,

inden for 3 sekunder trykkes pa "ON"-knappen (8) fem gange, lamperne blinker seks
gange. Den valgte gruppe slettes.
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Valgustit ei tohi kasutada valise dimmeriga. ET
Kasutamise kirjeldus iima kaugjuhtimispuldita:

Valgusti pbhiseadistuse (vélis- ja sisevalgustus) saavutamiseks seinaliiliti kasutamisel
peab valgusti sellesse seadistusse jadma > 10 sekundiks.

Lulitustsuikkel seinalllitiga: sise- ja valisvalgustus > vélisvalgustus > sisevalgustus >
Odvalgustus (ltlitumiskiirus < 4 sekundit), valge valgus 3000 K

Talitluse kirjeldus koos kaugjuhtimispuldiga:

Kaasasolev kaugjuhtimispult on universaalselt kasutatav kdigi seda tupi
valgustitega. See tdhendab ka seda, et sama puldiga saab juhtida mitut valgustit.

Kaugjuhtimispuldi kasutamine:

Nupp 1: SEES: valgustus on téielikult sisse lulitatud.(valis-/sisevalgustus, valge
valgus (3000 K) + RGB)

Nupp 2: VALJAS: valgustus on taielikult valja lulitatud. Oévalgustus:

Nupu pikemal vajutamisel seadistatakse 66valgustus.

Nupp 3/4: Heleduse regulaator (sise- ja véalisvalgustus): Astmete kaupa
seadistamiseks tuleb nuppu luhidalt vajutada, nupu pideval vajutamisel saavutatakse
maksimaalne vdi minimaalne heledus astmevabalt.

Nupp 5: Reziim: RGB

1. Vajutage RGB-nuppu: varvivahetuse kaivitussagedus

2. Vajutage RGB-nuppu: varviseadistus kinnitatakse.

3. RGB-nupu vajutamine: RGB lilitub vélja.

Nupp 6/7: Valis- ja sisevalgustuse seadistusv@imalused v8i mélemad koos (valge
valgus 3000 K). Astmete kaupa seadistamiseks tuleb nuppu lihidalt vajutada, nupu
pideval vajutamisel seadistatakse astmevabalt.

Nupp 8 vdi 10 (rihm(ad) 1 v8i 2): Valguse sisselilitamine seinaldlitist, ON-nupp (8),
nt vajutage pikalt (rihm 1), lamp vilgub kolm korda, seejérel laske nupp lahti,
esimene rihm on seadistatud. SEES: valisvalgustus 100%

Nupp 9 v6i 11 (rihm(ad) 1 v8i 2): VALJAS: seadistatud riihma véljalilitamine.
Kdigi ruhmade kustutamine (rihm 1 ja 2):  Lilitage valgustus pea-/seinalilitist
sisse, vajutage 3 sekundi jooksul viis korda ON-nuppe (1), lambid vilguvad kuus
korda. Koik valitud rihmad on kustutatud.

Valitud rihma kustutamine

Lulitage valgustus pea-/seinalllitist sisse,

Vajutage 3 sekundi jooksul viis korda ON-nuppu (8), lambid vilguvad kuus korda.
Valitud riihm on kustutatud.
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Valaisinta ei saa kayttéa ulkoisella himmentimella. Fl
Toiminnan kuvaus ilman kaukosaadinta:

Valaisimen (ulomman ja sisemmén valon) perusasetuksen sailyttdmiseksi on sen
seinakatkaisijalla kaytettaessa oltava kerran paalle kytkettyna kyseisesséa
valaistusasetuksessa yli 10 sekunnin ajan.

Kytkentasykli seinakytkimell&: Sisempi ja ulompi valo > Ulompi valo > Sisempi valo >
Ydévalo (Vaihtosekvenssi < 4 sekuntia), valkoinen valo 3000 K

Toiminnan kuvaus kaukosaéatimella:

Mukana olevaa kaukoséadinté voidaan kayttaa yleisesti kaikissa samantyyppisissa
valaisimissa.Tama tarkoittaa my0s sité, etta useita valaisimia voidaan ohjata samalla
kaukosé&atimella.

Kaukoséaatimen kaytto:

Painike 1: PAALLE: Valo on kytketty kokonaan padlle. (Ulompi/sisempi valkoinen
valo (3000 K) +RGB)

Painike 2: POIS: Valo on kytketty kokonaan pois paalté. Yovalo: Painamalla
painiketta pitempéaan kytkeytyy yévalo paalle.

Painike %: Kirkkauden saatd (sisempi ja ulompi valo): Asetus tehdaan painamalla
lyhyesti vaiheittain, tai painamalla painiketta jatkuvasti, kunnes suurin tai pienin
kirkkaus saavutetaan.

Painike 5: Tila: RGB

1. Paina RGB-painiketta: Varinvaihdon aloitussekvenssi.

2. Paina RGB-painiketta: Véarin asetus paattyy.

3. Paina RGB-painiketta: RGB kytkeytyy pois paalta.

Painike 6/7: Asetusvaihtoehdot ulomman ja sisemman valon valilla

tai molemmat yhdessé (valkoinen valo, 3000 K). Asetus tehddan painamalla
lyhyesti vaiheittain, tai painamalla painiketta portaattomasti.

Painike 8 tai 10 (ryhma(t) 1 tai 2): Kytke valo paalle paa-/seinakatkaisijasta, ja
paina sitten “Paalle”-painiketta (8), esim. (ryhma 1) jatkuvasti, lamppu vilkkuu
kolme kertaa. Vapauta silloin painike, ja ensimmé&inen ryhma on asetettu.
PAALLE: Ulompi valo, 100 %

Painike 9 tai 11 (ryhma(t) 1 tai 2): POIS: Kytkee pois valitun ryhmén.

Kaikkien ryhmien poisto (ryhmat 1 ja 2)

Kytke valo padlle paa-/seindkatkaisijasta, paina 3 sekunnin kuluessa “PAALLE"-
painiketta (1) viisi kertaa , lamppu vilkkuu kuusi kertaa.

Kaikki valitut ryhmat on poistettu.

Valitun ryhmén poisto

Kytke valo padlle paa-/seindkatkaisijasta,paina 3 sekunnin kuluessa “PAALLE"-
painiketta (8) viisi kertaa , lamppu vilkkuu kuusi kertaa.Valittu ryhméa on poistettu.
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A lampatest nem hasznalhaté kiils 6 fényer 6szabalyozéval. HU
Atavvezérl 6 nélkili m (ikédtetés bemutatasa:

Fali kapcsoldval valé mikodtetés esetében az alapbeallitasok (kilsé és belsé gydrd
vilagitasa) megérzése érdekében a lampatestnek 10 masodpercnél hosszabb ideig
bekapcsolt allapotban kell maradnia ebben a vilagitasi médban.

Kapcsolasi ciklus fali kapcsoloval: A belsé és a kiilsé gydrd vilagit > A kiilsé gyara
vilagit > A belsd gyiri vilagit > Ejszakai fény

(Kapcsolasi mivelet < 4 masodperc), 3000 K-s fehér fény

A tavvezérl 6s miikodtetés bemutatasa:

A mellékelt tAvvezérld minden ilyen tipusu lampatesttel hasznalhaté.
Ez azt jelenti, hogy ugyanazzal a tavvezérlvel tobb lampatest is vezérelhetd.

A tavvezérl 6 haszndlata:

1-es gomb: BE: A teljes vilagitas bekapcsolasa.(A kilsé / belsé gydri vilagit, fehér
fény (3000 K) + RGB)

2-es gomb: KI: A teljes vilagitas kikapcsolasa. Ejszakai fény: A gomb nyomva
tartasaval beallithat6 az éjszakai fény.

3-as/4-es gomb: Fényerd-szabdlyozas (belsé és kiilsé gyl vilagitasa):

A fényerd fokozatos beallitisdéhoz nyomja meg réviden a gombokat, a
fokozatmentes szabalyozashoz pedig tartsa nyomva a gombokat, a maximalis vagy
minimalis fényerd eléréséig.

5-6s gomb: Uzemmod: RGB

1. Nyomja meg az RGB gombot: A szinvaltasi mlvelet kezdetét veszi.

2. Nyomja meg az RGB gombot: A szinbeallitas megerdsitése.

3. Nyomja meg az RGB gombot: A RGB izemmod kikapcsol.

6-0s/7-es gomb: A kiilsé és belsé gyirl vilagitasanak kulon vagy egyuttes beallitasa
(3000 K-s fehér fény). Fokozatos beallitashoz nyomja meg réviden a gombokat,
fokozatmentes szabalyozashoz pedig tartsa nyomva a gombokat.

8-as vagy 10-es gomb (1-es vagy 2-es csoport)

Kapcsolja be a vilagitast a fali kapcsolérél, majd tartsa nyomva pl. a 8-as ,,Be”
gombot (1-es csoport). Varja meg amig a lampa harmat villog, majd eressze el a
gombot az egyes csoport bedllitAsahoz. BE: A kiilsé gy(iri 100%-on vilagit.

9-es vagy 11-es gomb (1-es vagy 2-es csoport)

KI: A bedllitott csoport kikapcsolasa.

Minden csoport torlése (1-es és 2-es csoport)  Kapcsolja be a vilagitast a f6-/fali
kapcsolérél, majd 3 masodpercen belil nyomja meg az 1-es ,,BE” gombot 6tszor . A
lampéak hatot villognak. Az 6sszes kivalasztott csoport torlésre kerdl.

A kivalasztott csoport torlése:  Kapcsolja be a vilagitast a fé-/fali kapcsolérél, majd
3 méasodpercen belil nyomja meg a 8-as ,BE” gombot 6tszor .

A lampék hatot villognak.

A kivélasztott csoport torlésre kerdl.
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Rasvjetno tijelo ne smije raditi na vanjskom dimmer u. HR
Opis funkcije bez daljinskog upravija  €a:

Kako bi se odrzale osnovne postavke svjetiljke (vanjski i unutarnji prsten svijetilike)
prilikom upravljanja preko zidnog prekidac¢a, svjetilika mora ostati uklju¢ena kada je u
ovoj postavci svjetla >10 s.

Ciklus prebacivanja preko zidnog prekida¢a: Unutarnje i vanjsko svjetlo > Vanjsko
svjetlo > Vanjsko svjetlo > Noéno svijetlo (Slijed prebacivanja < 4 sekunde), bijelo
svjetlo s 3000K

Opis funkcije s daljinskim upravlja  ¢em:

Priklju€eni daljinski upravljaé moze se koristiti za sva rasvjetna tijela ovog tipa.
To takoder znaéi da se s nekoliko rasvjetnih tijela moZe upravljati istim daljinskim
upravljacem.

Rad daljinskog upravija €a:

Gumb 1: UKLJ: Svjetlo je u potpunosti uklju¢eno. (Vanjska/unutarnja rasvjeta, bijelo
svjetlo (3000K) + RGB)

Gumb 2: ISKLJ: Svjetlo je u potpunosti iskljuéeno. Noéno svjetlo: Duljim pritiskom
gumba, pali se no¢no svijetlo.

Gumb 3/4: Regulator svjetline (unutarnje i vanjsko svjetlo): PodeSavanje se vrSi
kratkim pritiskom u fazama ili ako se trajno pritisne gumb, kontinuirano se dostize
maksimalno ili minimalno osvjetljenje.

Gumb 5: Nacin: RGB

1. Pritisnite RGB gumb: Pokrenite slijed promjene boje

2. Pritisnite RGB gumb: Postavka boje je potvrdena.

3. RGB - pritisnite gumb: RGB ¢e se iskljuciti.

Gumb 6/7: Mogucnosti postavki izmedu vanjskog unutarnjeg svijetla ili oboje
zajedno (bijelo svjetlo s 3000K). PodeSavanije se vrSi kratkim pritiskom u fazama ili
kontinuiranim pritiskanjem gumba.

Gumb 8 ili 10 (Skupina(e) 1 ili 2):  Ukljucite svjetlo preko zidnog prekida¢a, gumb
"On" (8) npr. (Skupina 1) neprekidno pritiS¢ite, lampica ¢e zasvijetliti tri puta, zatim
otpustite gumb i prva skupina je podeSena.

UKLJ: Vanjsko svjetlo 100%

Gumb 9 ili 11 (Skupina(e) 1ili 2): ISKLJ: Iskljucite podeSenu skupinu.

1zbriSi sve skupine (Skupina 1i2):  Ukljugite svjetlo preko glavnog/zidnog
prekidaca, u roku od 3 sekunde, pet puta pritisnite gumbe "ON" (1), a lampice ¢e
zasvijetliti Sest puta. Sve odabrane skupine su obrisane.

Brisanje odabrane skupine

Ukljucite svjetlo preko glavnog/zidnog prekida¢a, u roku od 3 sekunde pritisnite
gumb "ON" (8) pet puta, lampice ¢e zasvijetliti Sest puta.

Odabrana skupina je obrisana.
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I1Soriniu apSvietimo reguliatoriumi Sviesos jungti n egalima LT
Funkcijos aprasas be nuotolinio valdymo:

Norédami pakeisti pagrindinj lempos nustatyma (iSorés ir vidaus Sviesg) sieniniu
jungikliu, palikite lempg jjungtg Siuo Sviesos nustatymu maziausiai 10 sekundziy.
Perjungimo ciklas naudojat sieninj jungiklj: vidaus ir iSorés Sviesa > iSorés Sviesa >
vidaus Sviesa > naktiné Sviesa ( jjungimo ir iSjungimo seka < 4 sekundés), 3 000 K
balta Sviesa

Funkcijos apraSas su nuotoliniu valdymu:

Pridedama nuotolinj valdymo pultg galima visuotinai naudoti visoms tokio tipo
lempoms. Be to, tuo paciu nuotolinio valdymo pultu galima valdyti kelias lempas.

Nuotolinio pulto valdymas:

1 mygtukas: ON:Sviesa pilnai jjungiama. (iorés/vidaus baltas $viesa(3000K) +RGB)
2 mygtukas: OFF (i§jungti):Sviesa pilnai i§jungiama. Naktiné Sviesa: ligiau palaikius
nuspaustg mygtukg nustatoma naktiné Sviesa.

3/4 mygtukas: Sviesumo reguliavimas (vidaus ir iSorés $viesa): Trumpai pakopomis
spusteléjus mygtuka arba laikant jj nuspaudus galima reguliuoti Sviesumg nuo
maksimalaus iki minimalaus.

5 mygtukas: ReZimas: RGB

1. Paspaudus RGB mygtuka: pradedama spalvos keitimo ciklo seka.

2. Paspaudus RGB mygtuka: patvirtinamas spalvos nustatymas.

3. Paspaudus RGB mygtukg: RGB jungiklis pats iSsijungia.

6/7 mygtukas: Nustatymo parinktys— iSorés arba vidaus Sviesa

Arba abi kartu (3000Kbalta Sviesa). Trumpai pakopomis spusteléjus mygtukg arba jj
laikant nuspaudus palaipsniui atliekamas nustatymas.

8 arba 10 mygtukas (1 arba 2 grup & /-s): Lempos jjungimas naudojant sieninj
jungiklj, ,On* mygtukas (8), pavyzdziui, (1 grupé) paspauskite ir laikykite nuspaude,
lempa sumirkseés tris kartus, tuomet atleiskite mygtukg — pirmoji grupé nustatyta.
ON (jjungti): 100% iSorés Sviesai

9 arba 11 mygtukas (1 ar 2 grup & /-s): OFF (iSjungti): Nustatytos grupés
iSjungimas.

Visy grupi y iStrynimas (1 ir 2 grup és) Lempos jjungimas naudojant pagrindinj /
sieninj jungiklj, Per 3 sekundes paspauskite — ,ON" mygtukg (1) penkis kartus ,
lempa sumirgsés Sesis kartus. Visos pasirinktos grupés iStrinamos.

Pasirinktos grup és iStrynimas

Lempos jjungimas naudojant pagrindinj / sieninj jungiklj, Per 3 sekundes
paspauskite — ,,ON“ mygtuka (8) penkis kartus,

lempos sumirgsés Sesis kartus.

Pasirinkta grupé iStrinama.
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Gaismekli nedr kst pievienot aréjam gaismas regulatoram. LV
Funkciju apraksts modelim bezt alvadibas pults:

Lai gaismek|a pamatiestatijumi (aréjais un iekS&jais aplis) saglabatos art tad, ja
ieslégSanai tiks izmantots sienas slédzis, gaismeklim vismaz vienu reizi ar Sadiem
iestatjumiem jadarbojas >10 sekundes.

Parslegsanas cikls ar sienas slédzi: iek3&jais un argjais aplis > Aréjais aplis >
lek3éjais aplis > Nakts gaisma

(parslégSanas posms < 4 sekundes), 3000 K balt a gaisma

Funkciju apraksts modelim art  alvadibas pulti:

Komplekta ieklauta talvadibas pults ir piemérota visiem ST tipa gaismekliem.
Turklat ar vienu talvadibas pulti var parvaldit vairakus gaismek|us.

Darbibas ar t alvadibas pulti:

Poga 1: ,ON” (ieslegSana): Nospiediet, lai ieslégtu pilnu apgaismojumu.

(Balta gaisma, aréjais / iek$é&jais aplis (3000 K) + RGB).

Poga 2: ,OFF” (izslegSana): nospiediet, lai pilniba izslégtu apgaismojumu.

Nakts gaisma: nospiediet pogu un turiet to nospiestu, lai iestatitu nakts gaismu.
Pogas 3 un 4: Spilgtuma regulators (iekSéjais un aréjais aplis): vairakkart Tslaicigi
nospiediet pogu vai turiet to nospiestu, lai pakapeniski iestatitu gaismas spilgtuma
pakapi no minimalas lidz maksimalajai un otradi.

Poga 5: Rezims: RGB

1. Nospiediet RGB reZzima pogu: secigi mainisies apgaismojuma krasa.

2. Nospiediet RGB reZima pogu: apstipriniet izvélétas krasas iestatijumu.

3. Nospiediet RGB rezima pogu: tiks izsleégts RGB rezims.

Pogas 6 un 7: Gaismas iestatijumi aréjam un iekS&jam aplim(balta gaisma 3000K).
Vairakkart Tslaicigi nospiediet pogu vai turiet to nospiestu, lai veiktu iestatijumus.
Poga 8 vai 10 (grupa 1 vai 2): leslédziet gaismu ar sienas slédzi: turiet nospiestu
pogu ,ON” (8). Pieméram, 1. grupai. Indikatora lampina nomirgos tris reizes, péc tam
atlaidiet pogu. Pirma grupa bas iestatita. ,ON” (ieslégSana): arégjais aplis, 100 %
intensitate.

Poga 9 vai 11 (grupa 1 vai 2): ,OFF” (izslegSana): izslégt iestatito grupu.

Izdzést abas grupas (grupas 1 un 2): leslédziet apgaismojumu ar galveno slédzi
vai sienas slédzi, 3 sekunzu laika piecas reizes nospiediet pogu ,ON” (1), indiktora
lampinas nomirgos seSas reizes. Atlasitas grupas tiks izdzéstas.

Atlas Tto grupu izdz @Sana

leslédziet apgaismojumu ar galveno slédzi vai sienas slédzi, 3 sekunZzu laika piecas
reizes nospiediet pogu ,ON” (8),Indiktora lampinas nomirgos sesas reizes.

AtlasTta grupa tiks izdzésta.
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Lampen ma ikke drives fra en ekstern dimmer. NO
Funksjonsbeskrivelse uten fiernkontroll:

Koblingssyklus via veggbryter: Indre og ytre ring > ytre ring > indre ring > nattlys
(koblingsrekkefalge < 4 sekunder), hvitt lys med 3000 K

For & etablere grunnstilling for lampene (ytre og indre ring) ved betjening via
veggbryter, ma lampene veere slatt pa i denne lysinnstillinger i mer enn 10 sekunder.

Funksjonsbeskrivelse med fjernkontroll:

Den vedlagte fiernkontrollen kan brukes universelt for alle lamper av denne typen.
Det betyr ogsé at flere lamper kan styres med den samme fjernkontrollen.

Betjening av fjernkontrollen:

Tast 1: PA: Lyset er slatt pa fullstendig. (ytre og indre ring, hvitt lys (3000 k) +RGB)
Tast 2: AV: Lyset er slatt av fullstendig. Nattlys: Nattlyset stilles inn ved & trykke
lenge pé tasten.

Tast 3/4: Lysstyrkeregulator (indre og ytre ring): Innstillingen gjeres ved 4 trykke kort
p& tasten i trinn, eller ved & holde tasten inne. Slik nds den maksimale eller minimale
lysstyrken trinnlgst.

Tast 5: Modus: RGB

1. Trykk pd RGB-tasten: Startsekvens for fargevekslingen

2. Trykk pa RGB-tasten: Fargeinnstillingen blir bekreftet.

3. Trykk p&d RGB-tasten: RGB slar seg av.

Tast 6/7: Innstillingsmuligheter mellom ytre og indre ring eller begge sammen (hvitt
lys med 3000 K). Innstillingen gjgres ved & trykke kort pa tasten i trinn, eller ved &
holde tasten inne trinnlgst.

Tast 8 eller 10 (gruppe(r) 1 eller 2):  SIa pa lyset via veggbryter, hold «On»-tasten
(8), f.eks. (gruppe 1) inne, lampen blinker tre ganger, slipp deretter tasten, og den
farste gruppen er stilt inn. PA: 100 % ytre ring

Tast 9 eller 11 (gruppe(r) 1 eller 2):  AV: SI& den innstilte gruppen av.

Sletting av alle grupper (gruppe 1 og 2)

Sla pa lyset via hoved-/veggbryter, i lgpet av 3 sekunder trykker du p& «ON»-tasten
(1) fem ganger , lampene blinker seks ganger. Alle de valgte gruppene blir slettet.
Sletting av en valgt gruppe

Sla pa lyset via hoved-/veggbryter, i lgpet av 3 sekunder trykker du p& «ON»-tasten
(8) fem ganger , lampene blinker seks ganger. Den valgte gruppen blir slettet.
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De lamp mag niet gebruikt worden met een externe di  mmer. NL
Functiebeschrijving zonder afstandsbediening:

Om de basisinstelling van de lamp (buiten- en binnenlicht) via bediening van de
wandschakelaar te verkrijgen moet de lamp eenmaal in deze lichtinstelling > 10 s
ingeschakeld blijven. Schakelcyclus via wandschakelaar: binnen- en buitenlicht >
buitenlicht > binnenlicht > nachtlicht (Schakelvolgorde < 4 seconden), wit licht met
3000 K

Functiebeschrijving met afstandsbediening:

De bijgevoegde afstandsbediening kan universeel voor alle lampen van dit type
gebruikt worden. Dit betekent ook dat er meerdere lampen met dezelfde
afstandsbediening bediend kunnen worden.

Bediening van de afstandsbediening:

Toets 1: AAN: het licht is niet volledig ingeschakeld. (buiten-/binnenverlichting wit
licht (3000 K) +RGB)

Toets 2: UIT: het licht is volledig ingeschakeld. Nachtlicht: Door lang op de toets te
drukken wordt het nachtlicht ingesteld.

Toets 3/4: Helderheidsregelaar (binnen- en buitenlamp): De instelling gebeurt door
kort te drukken in verschillende niveaus of door permanent op de toets te drukken
wordt de maximale of minimale helderheid niveauloos bereikt.

Toets 5: Modus: RGB

1. Druk op de RGB-toets: startsequentie van de kleurverandering.

2. Druk op de RGB-toets: de kleurinstelling wordt bevestigd.

3. Druk op de RGB-toets: RGB wordt uitgeschakeld.

Toets 6/7: Instellingsmogelijkheden tussen buitenlicht en binnenlicht

of allebei samen (wit licht met 3000 K). De instelling gebeurt door kort te drukken in
verschillende niveaus of niveauloos door permanent op de toets.

Toets 8 of 10 (groep(en) 1 of 2): Licht via wandschakelaar inschakelen, "aan"-toets
(8) bv. (Groep 1) lang indrukken, de lamp flikkert drie keer, laat de toets dan los en
de eerste groep is ingesteld. AAN: binnenlicht 100%ig

Toets 9 of 11 (groep(en) 1 of 2):  UIT: schakel de ingestelde groep uit.

Alle groepen wissen (groep 1 en 2):  Licht via hoofd-/wandschakelaar inschakelen,
druk binnen 3 seconden vijf keer op de "AAN"-toets (1), de lampen flikkeren zes
keer. Alle geselecteerde groepen zijn gewist.

Wissen van de geselecteerde groep

Licht via hoofd-/wandschakelaar inschakelen, druk binnen 3 seconden vijf keer op
de “AAN"-toets (8), de lampen flikkeren zes keer. De geselecteerde groep wordt
gewist.

Art.-Nr.: R626111XX, R626119XX, R626211XX, R626219XX

Oswietlenia nie nale zy uzywaé z zewnetrznym sciemniaczem. PL
Opis funkcji bez zdalnego sterowania:

Dla wykonania podstawowego ustawienia oswietlenia (pierécien wewnetrzny i
zewnetrzny), poprzez przetgcznik scienny o$wietlenie musi pozosta¢ wigczone w tym
ustawieniu $wiatta przez ponad 10s.

Cykl przetaczania za pomoca przetgcznika $ciennego: Oswietlenie (pierscien
wewnetrzny i zewnetrzny)> Na zewnatrz> Wewnatrz> Swiatlo nocne (Sekwencja
przefaczania <4 sekundy), biate swiatto o temp. barwowej 3000K

Opis funkcjonalny ze zdalnym sterowaniem:

Zalaczony pilot zdalnego sterowania moze by¢ uzywany uniwersalnie dla wszystkich
oswietlen tego typu. Oznacza to, ze wieloma o$wietleniami mozna sterowac za
pomocg tego samego pilota.

Obstuga pilota zdalnego sterowania:

Przycisk 1: WEACZONE: Swiatlo jest catkowicie wigczone. (Swiatlo biate na
zewnatrz / wewnatrz (3000 K) + RGB)

Przycisk 2: WYLACZONE: Swiatlo jest catkowicie wytgczone.

Swiatlo nocne: Diuzsze naci$niecie przycisku powoduje regulacje $wiatta nocnego.
Przycisk 3/4: Regulator jasnosci (Swiatto wewnetrzne i zewnetrzne):

Ustawienie wykonywane jest przez krotkie naci$niecie przycisku lub przez ciggte
naciskanie przycisku, osiggana jest stata maksymalna lub minimalna jasnosé.
Przycisk 5: Tryb: RGB

1. Nacisng¢ przycisk RGB: Poczatkowa sekwencja zmiany koloru.

2. Nacisng¢ przycisk RGB: Ustawienie koloru jest potwierdzone.

3. Nacisniecie przycisku RGB: RGB wytacza sie.

Przycisk 6/7: Mozliwo$é ustawien $wiatta zewnetrznego i wewnetrznego

lub obydwu razem ($wiatto biate 3000K). Ustawienie wykonywane jest przez krétkie
stopniowe naciskanie przycisku, lub ptynne przy statlym naciskaniu.

Przycisk 8 lub 10 (grupa (grupy) 1 lub 2):  Wigcz $wiatto za pomocg przetgcznika
$ciennego, przycisk "on" (8), np. (Grupa 1) naciskac¢ ciagle, lampa mignie trzy razy, a
nastepnie zwolni¢ przycisk i ustawiona bedzie pierwsza grupa. WL ACZONE: Swiatlo
zewnetrzne 100%

Przycisk 9 lub 11 (grupa (grupy) 1 lub 2):  WYLACZONE: Wylgczy¢ ustawiong
grupe.

Usun g€ wszystkie grupy (grupa 1i 2)

Wiaczy¢ swiatto za pomoca przetacznika gtéwnego / $ciennego, W ciggu 3 sekund
nacisng¢ pie¢ razy przyciski "ON" (1), lampy zaswieca sie sze$¢ razy. Wszystkie
wybrane grupy zostang usunigte.

Usuwanie wybranej grupy:  Wiaczy¢ $wiatto za pomocg przetgcznika gtéwnego /
$ciennego, W ciagu 3 sekund nacisngc¢ pie¢ razy przyciski "ON" (8), lampy zaswiecg
sie sze$¢ razy. Wybrana grupa zostanie usunieta.
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A lampada nao deve ser operada com dimmer externo. PT
Descri¢éo da funcdo sem comando remoto:

Para conseguir a configuragdo base da lampada (anel exterior e interior) usando o
interruptor de parede, a lampada deve ficar uma vez ligada nesta pois¢éo de luz >
10s. Ciclo de comutag&o via interruptor de parede: anel interior e exterior > anel
exterior > anel interior > luz noturna

(Sequéncia de comutagao <4 segundos), luz branca com 3000K

Descri¢éo da fungdo com comando remoto:

O comando remoto fornecido pode ser usado de forma universal em todas as
lampadas deste tipo.lsso também significa que varias luzes podem ser controladas
com o0 mesmo comando remoto.

Operagdo do comando remoto:

Botdo 1: LIG.: A luz estd completamente ligada. (anel exterior/interior luz branca
(3000K) +RGB)

Botéo 2: DESLIG: A luz estd completamente desligada. Luz noturna: Ao premir o
bot&o por um periodo de tempo mais prolongado, a luz notura é ligada.

Botéo 3/4: Regulador de luminosidade (anel interior e exterior): A configuracéo é
feita premindo brevemente por etapas ou ao premir permanentemente o botéo, a
luminosidade mé&xima ou minima é atingida continuamente.

Bot&o 5: Modo: RGB

1. Premir o botdo RGB: Comeca a sequéncia da mudanga de cor.

2. Premir o botdo RGB: Configuragdo a cor é confirmada.

3. Premir botdo RGB: RGB desliga-se.

Botéo 6/7: Opcdes de ajuste entre anel exterior e anel interior

ou ambos juntas (luz branca com 3000K). A configuragdo é feita premindo
brevemente por etapas ou ao premir permanentemente o botdo sem etapas.

Bot&o 8 ou 10 (grupo(s) 1 ou 2): Ligar a luz através do interruptor de parede,
premir o botéo "On" (8), por exemplo, (grupo 1) permanentemente, a lampada pisca
trés vezes, depois soltar o botéo e o primeiro grupo esta ajustado.

LIG.: Luz exterior a 100%

Botéo 9 ou 11 (grupo(s) 1 ou 2): DESLIG: Desligar o grupo ajustado.

Eliminar todos os grupos (grupo 1 e 2)

Ligar a luz através do interruptor principal/de parede, no prazo de 3 segundos premir
o botdo "ON" (1) cinco vezes , as lampadas piscam seis vezes.

Todos os grupos selecionados estéo eliminados.

Eliminar o grupo selecionado

Ligar a luz através do interruptor principal/de parede, no prazo de 3 segundos premir
o botdo "ON" (8) cinco vezes , as lampadas piscam seis vezes.

O grupo selecionado esta eliminado.
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JNlamny Henb3s 3KkcnnyaTMpoBaTh Ha BHELUHEM AUMMepe. RU
OnwucaHue ¢pyHKLUMOHMPOBaHUSA 6e3 ANCTaHLMOHHOIO ynpaBneHus:

[Ins coxpaHeHusi 6a30BOW HAaCTPOWKK Namnbl (HAPY>XHOE U BHYTPEHHee KOrnbLo) Npu
BKITIO4EHWW C MOMOLLIbIO HACTEHHOTO BbIKMNOYaTens namna AoMKHa OAMH pa3
0OCTaTbCH BKIIOYEHHOW C 9TON HACTPOMKOW ocseLleHns > 10 c. KommyTaumoHHbIN
LMK C NOMOLLIbIO HACTEHHOTO BblkNtovaTens: BHyTpeHHee 1 Hapy»KHoe KonbLo >
BHyTpeHHee konbLo > HouHoe ocBelleHune (MocnegoBaTenbHOCTb NepekntoyeHus < 4
cekyHn), 6enbin ceet ¢ 3000K

OnucaHue pyHKLIMOHMPOBaHUSA C ANCTAHLIMOHHbLIM YNpaBreHneMm:
MpunoxeHHoe ANCTaHUMOHHOE YrpaBreHe MOXeT YHUBEpPCanbHO NPUMEHSATLCS Ans
BCEX NaMmn 3TOro Tvna. JTo Takke 03HA4YaeT, YTO HECKOMNbKMMU NaMnaMm MOXHO
ynpaensTb C MOMOLLbIO OAHOTO U TOrO e AMCTaHLMOHHOIO YpaBneHus.
YnpaBneHue AUCTaHLWUOHHLIM YNpaBieHUeM:

KHonka 1: BKJ1: ocBelleHve NONHOCTLIO BKIMIOYEHO. (Hapy»KHOe/BHYTpEHHee KonbLio
6enbin ceeT (3000K) +RGB)

KHonka 2: BbIKJ1: ocselleHre NonHOCTbIO BbIKNoYeHo. HouyHoe oceelleHne: ¢

noMoLLbio Bonee ANUTENbLHOTO HaXaTus Ha KHOMKy HacTpamBaeTCst HOYHOe
ocBeLLeHMe.

KHonka 3/4: Perynstop apkocTu (BHyTPEHHEE U HapY>XHOe KOmnbLO: perynmpoBka
NPOV3BOAUTCS C MOMOLLIbIO KOPOTKMX HaXaTuii CTYNEHAMU UK Npy NMOCTOSIHHOM
HaxaTuu kHonku 6e3 cTyneHel JOCTUraeTcsi MakcuMarnbHas Un MUHUManbsHas
APKOCTb.

Knonka 5: Pexum: RGB

1. HaxwmuTe kHonky RGB: nocrnenoBaTtenbHOCTb 3anycka CMeHb! LiBeTa.

2. Haxxmute kHonky RGB: noaTBepxaaeTcsi perynMpoBka LBeTa.

3. HaxaTb kHonky RGB: RGB BbIkntoyaeTcs.

KHonka 6/7: BO3MOXHOCTM perynmpoBKkn Mexay HapyXHbIM 1 BHYTPEHHUM KOMbLIOM
unmn oba Bmecte (6enbin ceeT ¢ 3000K). PerynmpoBka NponM3BoaMTCS C MOMOLLbIO
KOPOTKWUX HaXaTuii CTyneHAMu nnm 6eccTyneH4yaTo npu NoCTOSSHHOM HaXaTum
KHOMKU.

KHonka 8 unu 10 (rpynna(bl) 1 unu 2): BkniounTb OCBELLEHWE C NOMOLLbIO
HaCTEeHHOrO BbIKMOYaTenNs, KHONkn «Bkn» (8), Hanpumep, NpogomkMTENnLHOE
HaxaTve Ha (rpynna 1), namna MuraeT TpWKAbl, NOTOM OTMYCTUTL KHOMKY U nepsast
rpynna oTtperynupoBaHa. BKJ1: HapyxHoe konbuo 100%

KHonka 9 unu 11 (rpynna(bl) 1 unu 2): BbIKJ1: Bbikntounte oTperynmpoBaHHyo
rpynny.

BuikntovyeHue Bcex rpynn (rpynna 1 u 2): BknounTb OCBeLLEHNE C MOMOLLbIO
rNaBHOrO/HAaCTEHHOrO BbIKMIOYATENSs!, B TedeHne 3 cekyHAa HaxmuTe KHonku «BKJT»
(1) nATe pas, namnbl MUraloT LeCTb pa3. Bce BbiIbpaHHbIe rpynmnbl BbIKMIOYEHbI.
BbikntoyeHne BbIGpPaHHOW rpynnbl

BkrlounTb OCBELLLEHNE C MOMOLLIbIO TMAaBHOrO/HAaCTEHHOrO BbIKIOYaTENSs,

B TeueHune 3 cekyHA HaxkMuTe Ha kHomky «BKJT» (8) nATb pas, namnbl MUratoT LIecTb
pa3. BoibpaHHas rpynna BbiknoveHa.
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Lampa nu trebuie s a fie utilizat & cu un regulator extern de intensitate. R O
Descrierea func tion arii f ara telecomand a:

Pentru a mentine setarea de baza a lampii (lumina din exterior si din interior) la
actionarea Tntrerupatorului de perete, lampa trebuie sa ramana o data pornita timp de
> 10s Tn aceasta setare de iluminare.

Ciclu de comutare folosind intrerupatorul de perete: Lumina interioara si exterioara >
Lumina exterioara > Lumina interioara > Lumina de noapte

(Succesiunea de comutare < 4 secunde), lumin a alba cu 3000 K

Descrierea func tion arii cu telecomand  a:

Telecomanda alaturata poate sa fie utilizata universal pentru toate lampile de acest
tip. Aceasta inseamna ca pot fi controlate mai multe lampi cu aceeasi telecomanda.

Operarea cu telecomanda:

Tasta 1: ON (PORNIT): lumina este aprinsa complet. (lluminat exterior/interior cu
lumina alba (3000 K) +RGB)

Tasta 2: OFF (OPRIT): lumina este stinsad complet. Lumina de noapte:

prin apasarea mai indelungata a tastei se seteaza lumina de noapte.

Tasta 3/4: Regulatorul de intensitate a luminii (lumina din interior si exterior):
setarea se realizeaza prin apasarea scurta in trepte sau prin apasarea continua a
tastei, luminozitatea maxima sau minima se obtine fara trepte intermediare.

Tasta 5: Mod: RGB

1. Apasati tasta RGB: incepe succesiunea de schimbare a culorii.

2. Apasati tasta RGB: setarea culorilor este confirmata.

3. Apasati tasta RGB: RGB este oprit.

Tasta 6/7: Posibilitati de setare intre lumina din exterior si din interior sau utilizarea
ambelor simultan (lumina alba cu 3000 K). Setarea se realizeaza prin apasarea
scurta n trepte sau prin apasarea continua a tastei, fara trepte intermediare.

Tasta 8 sau 10 (grupul 1 sau 2): Aprindeti lumina folosind intrerupatorul de perete,
apasand continuu tasta ,On” (8) de ex. (grupul 1), becul aprinzandu-se intermitent de
trei ori, dupa care eliberati tasta si se seteaza primul grup. ON (PORNIT): lumina din
exterior 100%

Tasta 9 sau 11 (grupul 1 sau 2): OFF (OPRIT): stingeti grupul setat.

Stergerea tuturor grupurilor (grupul 1 si 2)

Aprindeti lumina folosind ntrerupatorul de perete, pe parcursul a 3 secunde apasati
tasta ,ON" (1) de cinci ori , iar becurile se vor aprinde intermitent de sase ori.

Toate grupurile selectate sunt sterse.

Stergerea grupului selectat

Aprindeti lumina folosind Tntrerupatorulu de perete, pe parcursul a 3 secunde apasati
tasta ,ON" (8) de cinci ori ,iar becurile se vor aprinde intermitent de sase ori.

Grupul selectat este sters.
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Svetla sa nemdzu pouziva t's externym stmieva ¢om. SK
Popis funkcii bez dia Fkového ovladania:

Aby sa pri ovladani cez nastenny spina¢ vykonali zakladné nastavenia svetiel
(vnatorné a vonkajSie svetlo), musia zostat' svetld zapnuté raz v tychto nastaveniach
svetiel na dlhSie ako 10 s.Spinaci cyklus prostrednictvom nastenného spinaca:
Vnutorné a vonkajsie svetlo > VonkajSie svetlo > Vnutorné svetlo > No¢né svetlo
(Postupnost spinania < 4 sekundy), biele svetlo s 3000K

Popis funkcii s dia Tkovym ovladanim:

Prilozené dialkové ovladanie sa da univerzalne pouzit pre vSetky svetla tohto typu.
To tiez znamen4, Ze s rovnakym dialkovym ovladanim sa daju ovladat viaceré svetla.

Manipulécia s dia Fkovym ovladanim:

Tlag¢idlo 1: ZAPNUTIE: Svetlo sa Uplne zapne. (biele svetlo vonkajSieho/vnutorného
osvetlenia (3000K) +RGB)

Tlagidlo 2: VYPNUTIE: Svetlo sa Uplne vypne. No¢né svetlo: Prostrednictvom
dlhSieho stlagenia tlacidla sa nastavi no¢né svetlo.

Tlagidlo 3/4: Voli¢ svetlosti (vnatorné a vonkajSie svetlo): Nastavenie sa vykona
pomocou kratkeho stlacenia v stuprioch alebo pri trvalom stlacenti tlacidla sa
dosiahne maximalna alebo minimalna svetlost bez stupriov.

Tlagidlo 5: Spésob: RGB

1. Stlacte tlacidlo RGB: Zaciato¢na sekvencia menenia farieb.

2. Stlacte tlacidlo RGB: Potvrdi sa nastavenie farieb.

3. Stlacte tlacidlo RGB: RGB sa vypne.

Tlagidlo 6/7

MoZnosti nastavenia medzi vonkaj$im svetlom a vnitornym svetlom alebo obidve
sucasne (biele svetlo s 3000K). Nastavenie sa vykona pomocou kratkeho stlacenia v
stuprioch alebo pri trvalom stlaceni tlacidla bez stupriov.

Tlagidlo 8 alebo 10 (skupina(y) 1 alebo 2):  Svetlo zapnite prostrednictvom
nastenného spinaca, tlacidlo ,ON“ (ZAP.) (8), ako napriklad (skupina 1), podrzte ho
stlacené, kontrolka trikrat zablika, nasledne tlacidlo pustite a prva skupina je
nastavena. ZAPNUTIE: 100 % vonkajSie svetlo

Tlagidlo 9 alebo 11 (skupina(y) 1 alebo 2):  VYPNUTIE: Vypnite nastavent skupinu.
Vymazanie vSetkych skupin (skupina 1 a 2)

Svetlo zapnite pomocou hlavného/nastenného spinaca, v rdmci 3 sekind stlacte
patkrat tlacidlo ,ON“ (ZAP.) (1), kontrolka Sestkrat zablika. VSetky vybrané skupiny
sa vymazali.

Vymazanie vybranych skupin

Svetlo zapnite pomocou hlavného/nastenného spinaca, v rdmci 3 sekind stlacte
patkrat tlacidlo ,ON“ (ZAP.) (8), kontrolka Sestkréat zablika.

Vybrana skupina sa vymaze.
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Svetilka ne sme delovati v zunanjem zatemnilniku. SL
Opis funkcij brez daljinskega upravljalnika:

Ce Zelite ob aktiviranju stenskega stikala obdrzati osnovne nastavitve svetilk (zunanji
in notranji obrog€), je potrebno imeti svetilko enkrat vklopljeno v nastavitvi svetlobe >
10 s. Stikalni cikel prek stenskega stikala: Notranji in zunanji obro€ > Zunanji obro¢ >
Notranji obro¢ > No¢na osvetlitev (Stikalni cikel < 4 sekunde), bela svetloba 3000 K

Opis funkcij z daljinskim upravljalnikom

Prilozeni daljinski upravljalnik je univerzalen za uporabo pri vseh svetilkah teh tipov.
To pomeni tudi, da lahko ve¢ svetilk upravljate z istim daljinskim upravljalnikom.

Funkcije daljinskega upravljalnika:

Tipka 1: VKLOP: Svetlika se v celoti vklopi. (zunanja/notranja osvetlitev, bela
svetloba (3000 K) +RGB)

Tipka 2: 1ZKLOP: Svetlika se v celoti izklopi. No¢na osvetlitev: No¢na svetloba se
vklopi, ¢e tipko drzite pritisnjeno.

Tipka 3/4: Uravnalnik svetlosti (notranja in zunanja osvetlitev): Nastavitev poteka
prek kratkega pritiska po korakih ali z drzanjem tipke, dokler se ne doseze
brezstopenjske maksimalne ali minimalne svetlosti.

Tipka 5: Nacin: RGB

1. Pritisnite tipko RGB: zacetna frekvenca spreminjanja barv.

2. Pritisnite tipko RGB: potrditev nastavitev barve.

3. Pritisniti tipko RGB: RGB se izklopi.

Tipka 6/7: Nastavitvene moznosti med zunanjo in notranjo osvetlitvijo

ali obema skupaj (bela svetloba s 3000 K). Nastavitev poteka brezstopenjsko prek
kratkega pritiska po korakih ali z drzanjem tipke.

Tipka 8 ali tipka 10 (skupina 1 ali 2): S pomocjo stenskega stikala lahko vklopite
svetilko tako, da tipko "Vklop" (“on"),npr.(skupina 1) drzite pritisnjeno, svetilka trikrat
utripne, nato tipko spustite in prva skupina je nastavljena. VKLOP: Zunanja svetilka
100%

Tipka 9 ali tipka 11 (skupina 1 ali 2):  IZKLOP: Izklopite nastavljeno skupino.
I1zbris vseh skupin (skupina 1 in skupina 2)

Vklopite svetilko prek glavnega/stenskega stikala, v ¢asovnem obdobju 3 sekund
petkrat pritisnite tipko "VKLOP" (1), svetilke Sestkrat utripnejo. Vse izbrane skupine
so izbrisane.

Izbris izbrane skupine

Vklopite svetilko prek glavnega/stenskega stikala, v éasovnem obdobju 3 sekund
petkrat pritisnite tipko "VKLOP" (8), svetilke Sestkrat utripnejo.

Izbrana skupina je izbrisana.
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Lamba harici bir dimmer ile kullaniimamalidir. TR
Uzaktan kumandasiz kullanma agiklamasi:

Duvar anahtari ile kullanildigi zaman lambanin temel ayarini (dis ve i¢ hale)
muhafaza etmek icin lamba bu 1sik ayarinda bir kez > 10sn acik birakilmalidir.

Duvar anahtari Uizerinden isletim déngisii: I ve dis hale > Dig hale > i¢ hale > Gece
lambasi (Acllma suresi < 4 saniye), 3000K beyaz 1 g1k

Uzaktan kumandali kullanma aciklamasi:

Ekteki uzaktan kumanda bu tirdeki tim lambalarin genel kullanimina uygundur.
Bu, ayni uzaktan kumandayla birkag 1s1§in kumanda edilebilecegi anlamina da gelir.

Uzaktan kumandanin kullanili st

Dugme 1: ACIK: Isik tam olarak aciimistir. (Dis/i¢ aydinlatma beyaz isik (3000K)
+RGB -Kirmizi Yesil Mavi-)

Digme 2: KAPALL: Isik tam olarak kapanmistir. Gece 1s1§1: Dugmeye biraz uzunca
basildiginda gece lambasi ayarlanir.

Dugme 3/4: Parlaklik ayari (i¢ ve dis hale): Ayar, digmeye kademeli olarak kisaca
basilarak veya digme basili tutularak yapilir, en az veya en cok parlakliga kademesiz
olarak ulasilir.

Dugme 5:Mod: RGB

1. RGB digmesine basiniz: Renk degisiminin baglamasi.

2. RGB dugmesine basiniz: Renk ayari onaylanir.

3. RGB dugmesine basin: RGB kapanir.

Digme 6/7:

Dis ve i¢ hale arasindaki ya da her ikisini birlikte ayarlama imkanlari (3000K beyaz
1s1k). Ayar, dugmeye kademeli olarak kisaca basilarak veya dugme basili tutularak
kademesiz olarak yapilr.

Dugme 8 ya da 10 (grup(lar) 1 ya da 2): Isigi duvar anahtari (izerinden agin, "Agik"
digmesi (8) or. (Grup 1) surekli basin, lamba i¢ kez yanip séner, ardindan tusu
birakin ve ilk grup ayarlanir. ACIK: Dis hale %100

Digme 9 ya da 11 (grup(lar) 1 yada 2): KAPALI: Ayarlanan grubu kapatin.

Tum gruplari séndurun (grup 1 ve 2)

Isigr ana/duvar anahtari (izerinden acin, 3 saniye iginde "ON" (1) digmelerine besg
kez basin, lambalar alti kez yanip sdner. Segilen tim gruplar sénmustir.

Secilen grubun séndurulmesi

Isigi ana/duvar anahtari (izerinden acin, 3 saniye iginde "ON" (8) digmesine beg kez
basin, lambalar alti kez yanip soner. Segilen grup sénmustur.
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Lampan fér inte anslutas till en extern dimmer. SE
Funktionsbeskrivning utan fjarrkontroll:

For &tkomst av lampans grundinstalining (inre och yttre belysning) genom anvandning
av vaggstrombrytaren maste lampan vara inkopplad i denna belysningsinstallning >
10 sek. Omkopplingscykel via véggstrombrytare: Inre och yttre belysning > Yttre
belysning > Inre belysning > Nattbelysning (Kopplingsféljd < 4 sekunder), vitt ljus

med 3000 K

Funktionsbeskrivning med fjarrkontroll:

Den bifogade fjarrkontrollen kan anvéandas universellt for alla lampor av denna typ.
Detta innebér ocksa att flera lampor kan styras med samma fjéarrkontroll.

Fjarrkontrollens funktion:

Knapp 1: PA: Lampan &r helt paslagen. (Yttre/inre belysning vitt ljus (3000 K) +
RGB)

Knapp 2: AV: Belysningen &r helt avstangd. Nattbelysning: Genom att hélla
knappen nedtryckt stélls nattbelysningen in.

Knapp 3/4: Ljusreglering (inre och yttre belysning): Instaliningen gérs genom
stegvisa korta tryckningar eller genom att halla knappen nedtryckt uppnéas steglost
maxi- eller minimal ljusstyrka.

Knapp 5: Lage: RGB

1. Tryck p4 RGB-knappen: Startsekvens for fargandring.

2. Tryck pd RGB-knappen: Farginstaliningen bekraftas.

3. Tryck pd RGB-knappen: RGB stings av.

Knapp 6/7: Instéllning av yttre eller inre belysning eller bada tillsammans (vitt ljus
med 3000 K). Instaliningen gors genom stegvisa korta tryckningar eller steglést
genom att halla knappen nedtryckt.

Knapp 8 eller 10 (grupp(er) 1 eller 2):  Tand ljuset ovanfor vaggstrombrytaren, hall
"P&"-knappen (8) t.ex. (grupp 1) nedtryckt, lampan blinkar tre g&nger, sldpp sedan
knappen och den férsta gruppen &r installd. PA: Yttre belysning 100 %

Knapp 9 eller 11 (grupp(er) 1 eller 2):  AV: Stang av den installda gruppen.

Ta bort alla grupper (grupp 1 och 2):  Tand ljuset ovanfér huvud-vaggstrombrytaren,
tryck "PA"-knappen (1) fem g&nger inom 3 sekunder, lampan blinkar sex ganger
Alla markerade grupper ar borttagna.

Ta bort den markerade gruppen

Tand ljuset ovanfér huvud-/ivaggstrémbrytaren, tryck "PA"-knappen (8) fem g&nger
inom 3 sekunder, lampan blinkar sex ganger. Den markerade gruppen &r borttagen.
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Lampa ne sme da radi na spoljaSnjem dimeru. SR
Opis funkcije bez daljinskog upravija  ¢€a:

Kako bi se osnovno podeSavanje lampe (spoljnje i unutrasnjo svetlo) dobilo usled
pritiskanja preko zidnog prekidaca, lampa mora jednom ostati uklju¢ena u ovom
podeSavanju svetla > 10s. Ciklus uklju€ivanja preko zidnog prekidac¢a: unutradnje i
spoljnje svetlo > spoljnje svetlo > unutrasnje svetlo > no¢no svetlo

(sekvenca uklju¢ivanja < 4 sekunde), belo svetlo sa 3000K

Opis funkcije sa daljinskim upravlja ¢éem:

PriloZeni daljinski upravlja¢ se moZe univerzalno Koristiti za sve lampe ovog tipa.
To znadi i da se sa viSe lampi moZe upravljati pomocu istog daljinskog upravljaca.

Rukovanje daljinskim upravija €em:

Taster 1: UKLJ.: Svetlo je potpuno ukljuéeno. (spoljnje/unutrasnje osvetljenje, belo
svetlo (3000K) +RGB)

Taster 2: ISKLJ.: Svetlo je potpuno iskljuéeno. Noéno svetlo: Usled duZeg pritiskanja
tastera se podeSava noéno svetlo.

Taster 3/4: Regulatori osvetljenosti (unutrasnje i spoljnje svetlo): PodeSavanje se vrpi
kratkim pritiskanjem u koracima ili se pri trajnom pritiskanju tastera maksimalna ili
minimalna osvetlienost postize kontinualno.

Taster 5: ReZim: RGB

1. Pritisnite RGB taster: sekvenca pokretanja promene boje

2. Pritisnite RGB taster: podeSavanje boje se potvrduje.

3. Pritisnite RGB taster: RGB se iskljucuje.

Taster 6/7: Moguénosti podeSavanja izmedu spoljnjeg svetla i unutrasnjeg svetla ili
oba zajedno (belo svetlo sa 3000K). PodeSavanije se vrsi kratkim pritiskanjem u
koracima ili pri stalnom pritiskanju tastera kontinualno.

Taster 8 ili 10 (grup(a/e) 1 ili 2):  Ukljugiti svetlo preko zidnog prekidaca, trajno
pritiskati taster "On" (8) npr. (grupa 1), lampa treperi tri puta, zatim pustite taster i
prva grupa je podeSena. UKLJ.: spoljnje svetlo 100%-no

Taster 9ili 11 (grup(a/e) 1 ili 2): ISKLJ.: Isklju¢ite podeSenu grupu.

Brisanje svih grupa (grupa 1i2) Ukljugiti svetlo preko glavnog/zidnog prekidaca, u
roku od 3 sekundi pritisnite taster "ON" (1) pet puta , lampe trepere Sest puta.

Sve izabrane grupe su izbrisane.

Brisanje izabrane grupe

Ukljugiti svetlo preko glavnog/zidniog prekidaca, u roku od 3 sekunde pritisnite taster
"ON" (8) pet puta , lampe trepere Sest puta. Izabrana grupa je izbrisana.



